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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a Kambodzsáról szóló tanácsi következtetéseknek a 

Tanács 2018. február 26-i, 3598. ülésén elfogadott szövegét. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései Kambodzsáról 

1. A Tanács emlékeztet azokra a jelentős ráfordításokra és erőforrásokra, amelyeket az Európai 

Unió és annak tagállamai a Párizsi Egyezmények óta fektettek Kambodzsa újjáépítésének, 

gazdasági fejlődésének és a kambodzsai pluralista demokratikus átmenet folyamatának a 

támogatásába. 

2. A Tanács emlékeztet arra, hogy a Kambodzsa és 18 további ország – köztük Franciaország és 

az Egyesült Királyság – által aláírt 1991. évi Párizsi Egyezmények jogilag kötelező erejű 

kötelezettségeket keletkeztettek a felekre nézve, a kambodzsai kormány azon kötelezettségét 

is ideértve, hogy egy pluralizmuson alapuló liberális-demokratikus rendszert kell fenntartania, 

valamint hogy tiszteletben kell tartania az emberi jogokat és az alapvető szabadságokat. 

Ezeket a kötelezettségvállalásokat a kambodzsai alkotmány is rögzíti. 

3. A Tanácsot éppen ezért különös aggodalommal töltik el a közelmúlt aggasztó politikai 

fejleményei, mint ahogy a demokrácia, az emberi jogok tiszteletben tartása és a jogállamiság 

helyzetének folyamatos romlása is, az ellenzék, a média és a civil társadalom egyre súlyosabb 

elnyomását is ideértve. A Tanács mély aggodalommal veszi tudomásul Kem Sokha ellenzéki 

vezető 2017. szeptember 3-i letartóztatását, valamint több nem kormányzati szervezet, illetve 

médiaorgánum bezárását vagy tevékenységének felfüggesztését. Ugyanilyen aggasztónak 

tartja az első számú ellenzéki párt, a Kambodzsai Nemzeti Megmentés Pártjának (CNRP) 

2017. november 16-i kikényszerített feloszlatását, amelynek részeként a párt 118 magas rangú 

tagját öt évre eltiltották a politikától, illetve a párt helyi tanácsosi és parlamenti képviselői 

helyeit kötelező jelleggel szétosztották más pártok meg nem választott tagjai között, aminek 

eredményeként a helyi tanácsosi székek nagy többsége a kormánypárthoz került. 

4. A Tanács nyomatékosan felszólítja a kambodzsai kormányt, hogy hagyjon fel azzal a 

gyakorlattal, hogy az igazságszolgáltatást mint politikai eszközt alkalmazza a politikai 

ellenzék, a civil társadalom, a munkajogi aktivisták és az emberijog-védők zaklatására és 

megfélemlítésére. 
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5. Az EU ismételten felszólítja Kambodzsát Kem Sokha azonnali szabadon bocsátására. 
Emellett arra is felszólítja az országot, hogy a szükséges intézkedések meghozatalával 
mihamarabb tegye semmissé a Kambodzsai Nemzeti Megmentés Pártjának feloszlatását, és 
helyezze vissza pozíciójukba a párt parlamenti képviselőit és helyi tanácsosait. A Tanács 
megjegyzi, hogy a Kambodzsai Nemzeti Megmentés Pártja a 2017-es helyhatósági 
választásokon a szavazatok 44%-át, a 2013-as parlamenti választásokon pedig a szavazatok 
44,5%-át szerezte meg. A 2018 júliusában esedékes általános választások közeledtével a 
Kambodzsai Nemzeti Megmentés Pártjának kikényszerített feloszlatása a szavazói akarat 
megtagadásának minősül, és aláássa a jelenleg zajló választási folyamat hitelességét. A 
Tanács ismételten hangsúlyozza, hogy nem tekinthető legitimnek egy olyan választási 
folyamat, amelyből önkényesen kizárták az első számú ellenzéki pártot. A Tanács ezzel 
összefüggésben – a 2008-as és a 2015-ös uniós kambodzsai választási megfigyelő misszió 
ajánlásaira és az ajánlások végrehajtása hatékony nyomon követésének fontosságára 
emlékeztetve – üdvözli a Bizottság azon döntését, hogy felfüggeszti a Nemzeti Választási 
Bizottság részére biztosított uniós pénzügyi támogatást. 

6. A Tanács felkéri a Bizottságot és a főképviselőt a kambodzsai helyzet szoros figyelemmel 
kísérésére, valamint arra, hogy a tagállamokkal szoros együttműködésben folytassák a 
fejlesztési együttműködési programok alapos és átfogó értékelését, hogy ezáltal biztosítani 
lehessen a demokratikus elveknek, az emberi jogok tiszteletben tartásának és a 
jogállamiságnak a megszilárdulását. 

7. A Tanács továbbá arra is felkéri a Bizottságot és a főképviselőt, hogy erősítsék meg a civil 
társadalom és az emberijog-védők részére biztosított uniós támogatást. 

8. Kambodzsa legnagyobb exportpiaca az Európai Unió. A Tanács megjegyzi, hogy az EU a 
„fegyver kivételével mindent” program keretében kedvezményes hozzáférést biztosít 
Kambodzsa számára az uniós piachoz. Ezzel összefüggésben a Tanács emlékeztet arra, hogy 
az emberi jogok és az alapvető szabadságok tiszteletben tartása az Unió 
kereskedelempolitikájának is központi elemét képezi, és az uniós kereskedelmi 
kedvezmények odaítélésének is feltétele. A Tanács felkéri a Bizottságot, hogy fokozottan 
kísérje figyelemmel a kambodzsai helyzet alakulását, és a 978/2012/EU rendeletben foglalt 
rendelkezések fényében mélyítse el az országgal folytatott párbeszédet. 

9. A legfrissebb fejlemények tükrében a Tanács konkrét célirányos intézkedéseket mérlegelhet 
az országgal szemben, amennyiben a helyzet nem javul. 
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10. A Tanács a demokrácia helyreállítására sürgeti az országot, a kormányt pedig arra, hogy 

kezdjen konstruktív párbeszédet a megválasztott ellenzékkel. A Tanács emellett arra is 

felszólítja a kambodzsai kormányt, hogy hozzon meg minden olyan intézkedést, amely egy 

olyan politikai környezet biztosításához szükséges, amelyben az ellenzéki pártok, a civil 

társadalom és a média szabadon működhetnek. Az EU továbbra is készen áll arra, hogy 

segítse Kambodzsát a demokratizálódáshoz, az emberi jogok tiszteletben tartásához és a 

jogállamisághoz kapcsolódó kötelezettségeinek a teljesítésében, mint ahogy az ország 

gazdasági és fenntartható fejlődését is kész támogatni. 

11. Az EU a továbbiakban is szorosan figyelemmel kíséri majd a kambodzsai helyzet alakulását. 
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